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Аннотация. В  статье анализируется роль Уильяма де Моргана 
(1839–1917) в  развитии английского керамического искусства 
XIX  века с  акцентом на использовании персидских мотивов. Для 
углубления в тему автор характеризует значение персидского искус-
ства в музейных коллекциях викторианской Англии, а также поня-
тие «персидский стиль» и его интерпретации современниками ан-
глийского керамиста. Кроме того, рассматриваются особенности 
образно-художественной системы У. де Моргана, сформированной 
под влиянием коллекций и  исследований персидского искусства, 
а также зооморфные мотивы, такие как сцены борьбы птиц и змей, 
фантастические существа и символические изображения, характер-
ные исключительно для персидского искусства. Анализ произведе-
ний де Моргана позволил выявить отличия использования персид-
ских мотивов в  его творчестве по сравнению с  изобразительными 
и  эстетическими аспектами других регионов, которые изучал ма-
стер. В итоге автор приходит к выводу, что персидские мотивы спо-
собствовали расширению художественных границ европейского де-
коративного искусства второй половины XIX  века. Материалы 
публикации могут существенно расширить представление об исто-
рии декоративно-прикладного искусства викторианской Англии 
и развитии творчества У. де Моргана.

Abstract. This article discusses the role of William de Morgan (1839–
1917) in the development of the 19th-century English ceramic art, with 
a particular focus on his use of Persian motifs. To further explore this 
topic, the author characterizes the significance of Persian art in in the 
museum collections of Victorian England, as well as the concept of ‘Per-
sian style’ and how it was interpreted by the contemporaries of the Eng-
lish ceramist. Additionally, the article analyses the characteristics of W. 
de Morgan’s figurative and artistic system which was shaped under the 
influence of Persian art collections and studies. The article also exam-
ines zoomorphic motifs such as scenes of birds and snakes fighting and 
fantastical creatures which are typical of Persian art. Through an analy-
sis of W. de Morgan’s creative works this article identifies the unique 
features of his use of Persian motifs and distinguishes them from those 
of other regions he studied. As a result, the author has come to the con-
clusion that Persian motifs played a significant role in the expansion of 
artistic boundaries in European decorative arts during the second half of 
the 19th century. This material significantly enhances our understanding 
of decorative and applied art history of Victorian England and W. de 
Morgan’s artistic development.
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Введение

В викторианскую эпоху появился термин «керамика в персидском 
стиле», под которым понимались изделия, относящиеся к персид-
ской, османской (изникской), сирийской и египетской традициям 
[Art, Trade and Culture, 2016, p. 188; Gracia, 2020, p. 56]. Важную роль 
в формировании подобного некорректного представления сыграл 
Роберт Мёрдок Смит (Robert Murdoch Smith, 1835–1900), директор 
Персидской телеграфной компании в Тегеране. В 1873–1885 годах 
Смит был агентом, занимавшимся приобретением произведений 
искусства в Персии для английских музеев [Helfgott, 1990, p. 171; 
Carey, 2018]. В результате этой деятельности и увлечения персид-
ским искусством Смит опубликовал в 1876 году книгу «Персидское 
искусство», в которой изложил свою точку зрения о развитии пер-
сидского искусства и его значении для мировой культуры, посвятив 
отдельную главу керамике. Там он подробно описал шесть различных 
типов персидской керамики с указанием их химического состава 
и декоративных мотивов. По мнению Смита, исламское искусство 
в целом было обязано своей изысканностью форм именно персид-
скому искусству. Он отмечал, что первые мусульмане, прибывшие 
в Персию, обнаружили цивилизацию с развитой архитектурой, скуль-
птурой и декоративным искусством и были поражены увиденным. 
Эти достижения затем, по мнению Смита, были экспортированы 
в Андалусию и другие страны, а оттуда — распространились по 
всему мусульманскому миру [Smith, 1876, p. 2–4]. Смит также под-
черкивал, что на персидскую керамику сильно повлияло прибытие 
изделий из китайского фарфора по Шелковому пути — так же, как 
и на изделия из Изника. Однако Смит писал об особом «персидском 
фарфоре», под которым он подразумевал фаянсовые изделия [Smith, 
1876, p. 7–17].

Таким образом, изысканность орнаментов изделий из многих 
стран мусульманского мира связывалась с персидской культурой. 
Такая связь прослеживалась и в других трудах этого периода, как 
отметил исследователь Г. Грасиа [Gracia, 2020]. Так, в те годы работали 
французские керамисты, такие как Эжен-Виктор Коллино (Eugène-
Victor Collinot) и Адальбер де Бомон (Adalbert Marc de La Bonninière de 
Beaumont), авторы нескольких сборников по орнаментам различных 

стран, в том числе «Персидского орнамента» (1880) [Collinot, De 
Beaumont, 1880]. В этой работе, помимо персидских керамических 
панелей, была использована керамика, непосредственно скопирован-
ная со зданий Османской империи. Часто путали не только регионы, 
но и конкретные города, в которых были произведены керамические 
изделия: так, в каталоге исламской фаянсовой посуды и плитки для 
Музея Южного Кенсингтона 1873 года многим изделиям из Изника 
было присвоено название «керамика в стиле Дамаска» [Fortnum, 
1873] — города в Османской империи, архитектурные сооружения 
которого часто украшались керамикой из Изника. Это свидетель-
ствует о том, что авторы этого периода путались в терминологии 
и специфике орнаментов разных стран и регионов.

Такая же ситуация в эти годы складывалась и с термином «япо-
низм», введенным коллекционером дальневосточного искусства 
и искусствоведом Филиппом Бюрти (Philippe Burty). Под «японизмом» 
он понимал «все, что касалось японской истории и культуры» [Dufwa, 
1981, p. 197]; подобная формулировка привела к слиянию формы 
и содержания, и все азиатское искусство долгое время маркирова-
лось как японское. Такие «ошибки интерпретации», в свою очередь, 
способствовали тому, что ряд китайских изделий в произведениях 
искусства рубежа веков маркируются исследователями как «японские» 
[см. подробнее об этой проблеме: Merill, Ridley, 1993].

В анализе репрезентации восточных изделий в викторианском 
искусстве также можно встретить подобные некорректные интер-
претации: при описании музыкального инструмента кото на картине 
«Синяя беседка» (1865, Институт искусств Барбера, Бирмингем) Данте 
Габриэля Россетти исследователи относят его к разным региональным 
традициям — кто-то к Японии, кто-то к Корее [Barringer, 1999, p. 150]. 
Подобное же происходило и с керамикой Уильяма де Моргана (William 
de Morgan, 1839–1917), английского керамиста-новатора и экспе-
риментатора в области гончарного дела, в которой он использовал 
мотивы из исламской керамики и которую современники обозна-
чали как персидскую. Его керамические изделия украшали многие 
викторианские дома, и они до сих пор считаются одними из самых 
узнаваемых образцов декоративно-прикладного искусства той эпохи 
благодаря своему необычному оформлению. При этом, в отличие 
от других исследователей персидских орнаментов, как, например 
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В связи с этим целью настоящего исследования является ана-
лиз и интерпретация персидских мотивов в творчестве Уильяма 
де Моргана, а также выявление их влияния на его художественный 
стиль и композиционные решения. Исследование направлено на 
углубление понимания культурных и художественных связей между 
Персией и Англией в XIX веке, а также на выявление роли персидских 
мотивов в формировании эстетических и технических концепций 
художника. Актуальность работы обусловлена возросшим интересом 
к межкультурным взаимодействиям и рецептивным механизмам 
в искусстве, а также необходимостью более глубокого осмысления 
вклада У. де Моргана в развитие декоративно-прикладного искусства 
и его связи с восточными традициями. Кроме того, представленный 
ниже материал заполнит лакуну в изучении творчества де Моргана 
и позволит определить, что в его керамике было вдохновлено пер-
сидским искусством.

Образ Персии в искусстве Великобритании: эволюция рецепции

Увлечение персидским искусством в Англии началось с миссий, 
отправленных ко двору сефевидского шаха Аббаса I (1588–1629). 
В первую очередь «законодателями мод» стали братья Роберт и Энтони 
Ширли (Robert and Anthony Shirley), благодаря которым англичане 
узнали о персидских керамике, шелке-сырце, костюмах (тут важно 
отметить, что под «персидским» могли понимать и элементы турец-
кого и армянского костюмов) и нравах. Мода на персидский костюм 
отразилась в ряде произведений искусства: нескольких портретах 
Роберта и Терезии Ширли кисти Антониса ван Дейка (А. ван Дейк 
«Сэр Роберт Ширли», 1622, Петворт-хаус; А. ван Дейк «Портрет леди 
Терезы Ширли», 1622, Петворт-хаус) и неизвестного английского ма-
стера (неизвестный мастер «Двойной портрет Роберта Ширли и его 
жены Терезии», ок. 1624–1627, коллекция Р. Б. Бёркли), портретах 
персидских послов, отправленных в Великобританию. Однако в связи 
с экспоненциальным ростом количества персидских товаров в Европе 
углубленного изучения их своеобразия в этот период не было. Евро-
пейский зритель только познавал таинственную и далекую страну, 
что приводило к экзотизации и упрощению интерпретаций.

архитектор Оуэн Джонс (Owen Jones)(1) [Art, Trade and Culture, 2016], 
или иных сюжетов о персидских влияниях на викторианскую культуру 
в случае с Мирзой Акбаром (Mirza Akbar) [Safaeianpour, Valibeig, 2024](2), 
по которым есть и публикации, и отдельные монографии, о деятель-
ности де Моргана и его работе с персидскими темами и образами 
не написано полноценного исследования. Тем не менее он сыграл 
решающую роль в создании моды на так называемый «персидский 
стиль» в декоративно-прикладном искусстве и интерьере [Art, Trade 
and Culture, 2016, p. 188–189]. Действительно, благодаря природному 
чутью и мастерству, позволяющему создавать оригинальные, эле-
гантные узоры и гармоничные композиции (мастер создал тысячи 
оригинальных рисунков для изразцов, ваз и посуды), де Морган 
выделяется среди других керамистов конца XIX — начала XX века. 
При этом на настоящий момент существует всего одна публикация 
о рецепции восточного искусства в керамике и рисунках Уильяма 
де Моргана — исследователя Гильермо Грасиа о влияниях испано-
мавританской, изникской и персидской традиций на английского 
мастера [Gracia, 2020]. Несмотря на ценные данные по материалам 
де Моргана, Грасиа больше концентрируется на своеобразии воспри-
ятия Персии в целом в викторианской Англии, не уделяя внимания 
осмыслению де Морганом специфичной образной системы Персии.

(1)	 Джонс познакомил британскую публику с декоративными возможностями изразцов 
в исламской традиции, и это впечатление впоследствии усилилось благодаря создан-
ному им двору Альгамбры на выставке в Хрустальном дворце в 1851 году, в которой 
использовались плитки, изготовленные компанией Minton & Co.

(2)	 В 1875 году для музея Виктории и Альберта было приобретено собрание из 238 эски-
зов на бумаге, выполненных в разнообразных стилях и с разным содержанием. Эти 
рисунки иллюстрируют различные варианты облицовки плиткой, лепниной и деревом, 
а также включают архитектурные планы и фасады. Некоторые из них отражают древние 
персидские традиции, в то время как другие демонстрируют европейские модные 
тенденции того времени. Эти эскизы были подарены музею архитектором Каспаром 
Пердоном Кларком (Caspar Purdon Clarke), который впоследствии стал директором 
Музея Виктории и Альберта. В 1874–1875 годах Пердон Кларк находился в Тегеране, 
занимаясь ремонтом зданий британского посольства. В ходе этого проекта местные 
мастера-строители передали ему серию рисунков в знак благодарности за обучение 
европейским строительным техникам. Позже он пояснил, что это был не обмен за 
деньги, а обмен в знак признательности. Два мастера — Остад Ходадад (Ostad Khodadad) 
и Остад Акбар (Ostad Akbar) — рассказали, что портфолио принадлежало покойному 
Мирзе Акбару, придворному архитектору, работавшему в Тегеране в начале века 
[Scroll. Mirza Akbar]. Однако сейчас ведутся споры, существовал ли такой архитектор, 
как Мирза Акбар, или в альбоме представлены произведения группы мастеров.
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из персидских орнаментов. Кроме того, к персидским мотивам об-
ращались и представители прерафаэлитского движения, например 
упомянутый Д. Г. Россетти.

Популяризации персидского искусства способствовали и раскоп-
ки, и публикации. Так, вероятно, на де Моргана могли повлиять две 
публикации 1887 и 1888 годов французского археолога Жанны Дьё-
лафуа (Jane Dieulafoy), которая путешествовала по Персии, Марокко 
и Сузам [Dieulafoy, 1887; Dieulafoy, 1888] и вместе со своим мужем, 
археологом Марселем Дьёлафуа (Marcel Dieulafoy), принесла в дар 
Лувру свои археологические находки. Эти работы получили широ-
кое распространение благодаря многочисленным иллюстрациям 
персидских керамических изделий, что способствовало знакомству 
с их образцами широкой публики в разных странах.

Стоит отметить, что помимо влияния древнеперсидской керамики, 
которая уже была представлена в музее Южного Кенсингтона в 70‑х 
годах XIX века, англичане могли быть знакомы и с керамическими 
изделиями, произведенными в Тегеране в это время. В музее Виктории 
и Альберта сохранилось несколько тщательно продуманных панно, 
созданных в районе Альфарес для французского композитора Альбера 
Лемера (Albert Lemaire), проживавшего в Иране с 1868 года [Gracia, 
2020, p. 65]. Эти панели имитировали сложные древние конструкции 
интерьеров персидских домов. Вероятно, де Морган знал этот тип 
архитектуры, заимствуя из него растительные мотивы, такие как 
листья или персидские деревья [Greenwood, 2004, p. 12]. Это можно 
доказать, если внимательно изучить его работу по оформлению Араб-
ского холла (ок. 1898, Дом-музей Лейтона, Лондон). Так, в изразцах 
он использует изображение кипариса-сарва, важного для персидской 
культуры: кипарис воплощал свет, тепло и долголетие, был связан 
с любовными мотивами.

Периодизация творчества Уильяма де Моргана

Уильям де Морган был другом и коллегой Уильяма Морриса, с которым 
работал с 1863 по 1872 год. Он был близок к движению «Искусства 
и ремесла» и отвергал промышленные методы производства декора-
тивных предметов, отдавая предпочтение ручной работе. Де Морган 
создавал для компании Morris & Co плитки, витражи и мебель.

В XIX же веке началось систематическое коллекционирование, 
экспонирование и изучение персидских керамики и тканей, вызвав-
шие растущий интерес к культуре Персии среди ученых, художников 
и ремесленников. Они исследовали техники производства, а также 
«культурный код» Персии: ее литературу, трактаты и рукописи. Зна-
чительный вклад в развитие подобных инициатив внесло основание 
в 1852 году музея Южного Кенсингтона (ныне — Музей Виктории 
и Альберта) по предложению принца Альберта после обсуждений, 
связанных со Всемирной выставкой 1851 года. Этот музей стал собирать 
персидское искусство, и сегодня обладает одной из его крупнейших 
и наиболее разнообразных коллекций в мире, охватывающей разные 
виды искусства, исторические периоды и регионы. Идея коллекци-
онировать персидское искусство принадлежит первому директору 
музея Генри Коулу (Henry Cole). В 1871–1873 годах он обратился 
с этим предложением к Роберту Мердоку Смиту. В результате Смиту 
удалось передать музею образцы керамики, металлических изделий, 
музыкальных инструментов, драгоценных камней, вышивок и ковров, 
а также картин и рукописей. В целом важно отметить, что рукописи 
играли значительную роль в изучении персидского искусства в Ве-
ликобритании. Иллюстрированные и иллюминированные рукописи 
и альбомы были получены из библиотеки Типу Султана, захваченной 
британцами после битвы при Серингипатаме в 1799 году, и почти все 
были сефевидского периода; а также рукописи были собраны Ричар-
дом Джонсоном (Richard Johnson) и рядом других путешественников 
и послов. Благодаря этим собраниям английская публика смогла оз-
накомиться с «Шахнаме», «Юсуфом и Зулейхой» и многими другими 
произведениями.

Кроме того, в 1893 году музей Виктории и Альберта приобрел 
знаменитый Ардебильский ковер (1539–1540, Музей Виктории 
и Альберта, Лондон) — шедевр персидского ковроткачества, ста-
рейший датированный ковер, изготовленный в городе Ардебиль на 
северо-западе Персии, который осматривал от имени музея Виктории 
и Альберта Уильям Моррис (William Morris) [Stead, 1974, p. 32–33]. 
В целом в этот период наблюдался рост интереса к ковроткачеству 
и ручному производству. Известно, что У. Моррис был особо увлечен 
исламским искусством: он изучал персидскую литературу, иллюстри-
ровал рукописи и черпал вдохновение для своих знаменитых узоров 
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керамики. Де Морган потратил много лет на изучение древних пер-
сидских и итальянских технологических методов усовершенствования 
этого экзотического эффекта.

Создание люстровой керамики: технология де Моргана

Сын математика, Де Морган обладал пытливым умом. В процессе 
изучения свойств цветного стекла он заметил, что ограничение 
потока кислорода в печи создает металлический блеск, который по 
своим опалесцирующим свойствам напоминает изделия из стекла, 
распространенные на Ближнем Востоке и в Европе эпохи Возрождения. 
Вдохновленный этим наблюдением, он начал экспериментировать 
и вскоре создал люстровую (от французского lustre — глянец, блеск, 
латинского lustro — освещать) керамику — изделия с характерным 
металлическим блеском, достигаемым благодаря особой технологии 
обработки и обжигу.

В мусульманской культуре к люстровой керамике относятся с осо-
бым трепетом: тема света занимает важное место в Коране, а «све-
тящаяся» керамика символизировала красоту и божественную славу, 
ожидаемую верующими в раю. Де Морган подробно описал свой метод 
придания блеска керамическим изделиям в лекции, прочитанной 
в 1892 году в Лондонском Королевском обществе [De Morgan, 1892, 
p. 756–764]. Текст этой лекции, опубликованный в журнале Journal 
of the Society for Arts, представляет собой очень красноречивый до-
кумент о знаниях художника об испанской, персидской и османской 
керамике. В нем он подробно описывал особенности декоративных 
техник, мотивов и технологий, а также делился своими наблюдениями 
о культурных связях и влияниях между этими регионами.

Кроме того, в 1893 году де Морган отправился в Египет, где изу-
чал местные традиции и ремесла [Gracia, 2020, p. 62]. По итогам этой 
поездки он подготовил проект по созданию в Египте мануфактуры по 
производству глазурованной керамики, надеясь возродить и развить 
местные керамические промыслы с использованием современных тех-
нологий и сохранить богатое культурное наследие региона [De Morgan, 
1894]. Значительная часть документации по этому незавершенному 
проекту хранится в Британской библиотеке в Лондоне [Gracia, 2020, 
p. 62]. Именно Томас Армстронг (Thomas Armstrong), художественный 

Первые попытки обжига керамики де Морган предпринял в на-
чале 1870‑х годов в своей студии на Фицрой-сквер в Лондоне. Однако 
его эксперименты привели к пожару, из-за которого в 1872 году он 
обосновался в новой студии, в Челси. В 1882 году Морган переехал 
в Мёртонское аббатство (рядом с мастерскими Уильяма Морриса); 
в 1888 году — в Сэндс-Энд, Фулхэм. С середины 1890‑х годов, чтобы 
сохранить здоровье, он каждый год проводил время в Италии, от-
правляя эскизы в Англию. Последние работы он создал примерно 
в 1907 году, а в конце жизни стал весьма успешным писателем. В ре-
зультате всего насчитывают три периода его творческой деятельно-
сти в зависимости от расположения мастерских: Челси (1872–1882), 
Мёртонское аббатство (1882–1888) и Фулхэм (гончарная мастерская 
Сэндс-Энд) (1888–1907). Каждый этап в развитии керамики де Моргана 
характеризуется любовью к определенным образам и цветам и свои-
ми технологическими особенностями. В период Челси преобладают 
цветочные мотивы и стилизация под Средние века; в это же время 
мастер начал экспериментировать с глянцевой глазурью, вдохнов-
ляясь ближневосточной и персидской керамикой. В Мёртон-Эбби 
де Морган проектировал печи и оборудование, стремясь повысить 
эффективность производства и качество изделий; на этом этапе он 
усложнял орнамент и все чаще обращался к исламскому искусству. 
В Фулхэмский период проекты де Моргана становились более ам-
бициозными: он начал создавать крупномасштабные керамические 
панно. Кроме того, работы де Моргана можно условно разделить на 
три основные группы по источнику вдохновения: изделия, вдохнов-
ленные персидским искусством; работы в стиле турецкого Изника; 
а также произведения, имитирующие испано-мавританское искусство. 
Симметричный характер декоративных мотивов на изразцах и ис-
ламских изделиях был очень близок и творениям Морриса, являясь 
незаменимым источником вдохновения для керамиста.

Современники ценили де Моргана за его особую технологию 
люстровой керамики. Так, супруга де Моргана, художница Эвелин де 
Морган (Пикеринг) (Evelyn de Morgan (Pickering)), написала в 1909 году 
портрет мастера (Национальная портретная галерея, Лондон), держа-
щего люстровую вазу, в украшении которой удачно сочетаются яркие 
золотые, рубиновые и глубокие темно-синие глазури. Эта ваза на 
полотне служит символом мастерства и инноваций мастера в области 
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Сохранилось множество эскизов и зарисовок де Моргана, вы-
полненных на основе персидской керамики, что подтверждает его 
глубокое изучение этой культуры и стремление к точной передаче ее 
художественных особенностей. Некоторые из рисунков де Моргана 
напоминают иллюстрации Мирзы Акбара — придворного архитектора 
Тегерана середины XIX века, чьи работы были приобретены Музеем 
Южного Кенсингтона в 1875 году [Carey, 2018, р. 47–67]. Значитель-
ная часть этого сборника из 238 рисунков выполнена на бумаге, 
и в них доминируют геометрические мотивы. Однако в остальных 
изображениях представлены животные, такие как олени и птицы, 
а также разнообразные растительные композиции — универсальный 
репертуар, который легко можно было воспроизвести на керамиче-
ских изделиях.

Значение мотивов розы и соловья и терзаний  
в творчестве де Моргана

Особо влияние рисунков Мирзы Акбара можно проследить на акварель-
ных и карандашных рисунках де Моргана [Gracia, 2020, p. 65]. Так, де 
Морган копирует рисунок Акбара с изображением птичек, симметрично 
расположенных по отношению друг к другу с двух сторон от стилизо-
ванных цветов. Стоит отметить, что изображение птиц и цветов дей-
ствительно часто встречалось в произведениях де Моргана. В Персии 
мотив «цветы-птицы» был также крайне распространен и делился на 
следующие категории: гулшан (گلشن) — изображения различных цветов 
(роз, ирисов, георгин, гиацинтов и т.д.), гул ва булбул (گل و بلبل) — роза 
и соловей, гул ва мург (گل و مرغ) — непосредственно цветы и птицы. 
Цветочные мотивы были особо распространены в период правления 
Сефевидов (1501–1722) и Каджаров (1795–1925). Однако зародились 
они раньше: с доисламских времен, зороастрийских ритуалов и в ис-
ламский период розы занимали важное место как в символическом 
значении, так и в практическом применении в культуре и искусстве 
Персии. Роза олицетворяла совершенство, красоту и изящность, а со-
ловей символизировал человеческий дух в персидском мистицизме. 
Вместе они представляли пару — любимого и возлюбленную. Такая 
любовь могла иметь как земной, так и божественный характер, от-
ражая стремление души к единению с Богом [Cowen, 1989, p. 41–43, 

руководитель отдела науки и искусства музея Южного Кенсингтона, 
рекомендовал де Моргана египетскому правительству. Несмотря на 
его короткое пребывание в Египте — около трех недель — в его от-
чете о создании там современного производства Moderna подробно 
описывались затраты, типы глин, эмалей, печей и т.д.(3) [Gracia, 2020, 
p. 62–63].

Технология, описанная де Морганом, заключалась в следующем: 
смешивались оксиды металлов, таких как медь или серебро, с белой 
глиной, в которую для облегчения обработки добавляли гуммиара-
бик. Позже изделия, покрытые такой глазурью, обжигали при слабом 
нагреве, а затем добавляли древесные опилки. Когда опилки начи-
нали разгораться, печь отключали и перекрывали доступ кислорода, 
создавая так называемую «восстановительную атмосферу». В таких 
условиях тепло печи окисляло глазурь, и на поверхности оставался 
только металлический налет. После полного остывания посуды этот 
переливающийся налет тщательно полировали, чтобы подчеркнуть 
его блеск и придать изделию характерный металлический эффект.

В своих изразцах и сосудах де Морган также использовал стилизо-
ванные изображения листьев и цветов в синих, зеленых и бирюзовых 
тонах. Эти оттенки и мотивы стали его фирменным стилем, который 
обычно и называют «персидским». Начиная с 1875 года он преимуще-
ственно работал с «персидской» цветовой палитрой, ограничиваясь 
красными, синими, пурпурными, зелеными и желтыми тонами. В своей 
керамике де Морган применял традиционные персидские образы: 
антилопы или длиннорогие козы, соловей и роза (гул ва булбул (گل و 
 ,змеи ,((گل و مرغ) гул ва мург) цветочные композиции с птицами ,((بلبل
различные фантастические птицы, а также буквы вав و и «ислими». 
Здесь необходимо отметить, что изображение непосредственно жи-
вых существ было характерно именно для персидских произведений, 
где аниконизм, характерный для ислама, был не так ярко выражен; 
кроме того, в коллекциях английских музеев было много примеров 
керамических изделий Персии доисламского периода. Это отличает 
персидские керамические работы от изникских, где преобладали 
цветочные узоры.

(3)	 Проект не смогли реализовать, так как импортировать уголь было дорого.
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школ. Отличительными особенностями этих изображений была 
любовь к пектиформам, длинным рогам-полумесяцам и черному 
и коричневому цветам (например, керамика Шахр-и Сохта). Каждое 
древнее племя считало горного козла символом одной из природ-
ных, полезных стихий. Иногда козел олицетворял дождь, потому 
что в древности луна ассоциировалась с дождем, а солнце — с жарой 
и сухостью. Рога козла также напоминали форму полумесяца. Кроме 
того, в персидской культуре антилопа и козел считались символами 
счастья, их изображали на праздничной посуде. Мотивы козла и де-
рева были особо распространены в персидской керамике, археологи 
классифицируют их на следующие группы: «козлы и священное дерево 
(древо жизни)», «мотив пальмы и горного козла», «геральдические 
группы животных» [Bushnell, 2008, p. 65].

Английский керамист подражает рисунку древних мастеров, 
намечая фигуры животных лапидарными линиями, упрощая их тела 
и увеличивая рога в блюде 1880–1885 годов (Музей Виктории и Аль-
берта, Лондон). Его антилопа стоит на фоне дерева жизни у кромки 
воды — стандартное украшение персидской люстровой керамики. Еще 
в одном эскизе де Морган связывает образ козла с растительностью: 
его шерсть буквально повторяет листья, а из хвоста растет цветущая 
ветка. Примечательно, что в эскиз этой тарелки керамист встраивает 
текст — подобно тому, как персидские керамисты включали в свои 
произведения буквы, созданные, например, псевдокуфическим по-
черком, который использовался исключительно как украшение.

В одном из эскизов из музея Виктории и Альберта де Морган 
почти буквально копирует треугольный коричневый орнамент, часто 
встречающийся в персидской керамике, характерной для Шахр-и 
Сохта. Образ антилопы в работе де Моргана обладает огромной энер-
гией и подвижностью — это ощущение создается благодаря острым 
рогам с широким изгибом, типичным и для древней персидской 
керамики.

Змеиные мотивы в рисунках и керамике де Моргана

В своих произведениях де Морган часто изображал и змей, что связано 
с богатым символизмом и культурными традициями, присущими 
этому образу у различных народов и в разные эпохи. В частности, 

56–58]. Такие изображения также наводили на мысль о райских садах, 
описанных в Коране, с их ручьями и прекрасными гуриями, как ука-
зывают исследователи Ш. Блэр и Дж. Блум [Blair, Bloom, 1991, p. 16–17]. 
Рост увлечения «цветами-птицами» именно в сефевидский период 
также связывают с популярностью китайской живописи жанра «цветы 
и птицы» в это время [Sugimura, 1986, p. 104–105].

Кроме того, де Морган заимствует и изображения оленей. Олени 
часто встречались на древних персидских произведениях (Амлаш 
и Луристан) — в керамике, металлических изделиях [Grishman, 1964, 
p. 36, 334]. В персидской культуре олень имеет важное символическое 
значение, часто олицетворяя грацию, благородство и духовность. 
Это повторяющийся мотив в искусстве, литературе и фольклоре, 
символизирующий обновление, жизнь и служащий даже вестником 
из духовного мира.

Олень появляется и на рисунках Мирзы Акбара, например в сце-
нах терзания. Подобные сцены, где хищник нападал на травоядное 
животное, были распространены в Персии с древних времен (дина-
стия Ахеменидов) и часто встречались на произведениях искусства 
XIX века(4), например на щите-сипаре из Государственного музея 
Востока (Москва). Этот мотив де Морган также копирует, показывая 
мастерство владения линией. Обычно сцены терзания в персидской 
культуре обозначали перерождение: символ весеннего возрождения, 
который персы соотносили с Ноурузом [Кузьмина, 1979, с. 78–80].

Образы антилоп и коз в работах де Моргана

Особое место в образной системе керамических произведений де 
Моргана занимают козы и антилопы: он создал большое количество 
блюд с их изображениями. В Персии керамика с подобными изобра-
жениями была очень распространена в центральной, юго-восточной 
и юго-западной частях страны в IV–III тысячелетии до нашей эры. 
Более того, в древние времена изображение козла было уникальным 
для этих регионов, выделяющим их среди других региональных 

(4)	 В связи с желанием Каджаров показать свою преемственность с древними династи-
ями.
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традиции, но также служат универсальными символами борьбы 
противоположностей.

В целом можно сказать, что использование образов змей в творче-
стве де Моргана отражает его стремление передать сложную систему 
мифологических смыслов Персии через декоративное искусство. 
Исследование персидского искусства дало де Моргану зооморфный 
репертуар, который он не мог так легко найти ни в изникской кера-
мике, ни в испано-мавританской, где аниконизм был более сильным 
[Gracia, 2020, p. 68]. Судя по всему, керамист тщательно изучил цве-
точные узоры как из репертуара Мирзы Акбара, так и из сохранив-
шихся предметов керамики в Музее Южного Кенсингтона, разработав 
десятки образцов для изготовления плитки и керамических изделий 
с цветочным рисунком.

Заключение

Анализируя коллекции музея, а также современные исследования 
и памятники персидскoго искусства, де Морган создал собственную 
образно-художественную систему, получившую условное название 
«персидский стиль». В своих произведениях де Морган использовал 
характерные персидские зооморфные мотивы — сцены терзаний, 
парные изображения птиц и змей, фантастических существ и тра-
воядных животных, что позволяло ему подчеркнуть связь с древней 
персидской культурой. Эти мотивы типичны для персидского искусства 
и отличаются от заимствованных изникских и испано-мавританских 
элементов, в которых доминируют растительные орнаменты, что 
свидетельствует о его глубоком погружении в традиции Персии. 
В результате творчество де Моргана стало важным вкладом в разви-
тие английской декоративной керамики XIX века и способствовало 
популяризации персидского искусства в Европе.

в персидской культуре змеи занимают особое место, обладая множе-
ством значений. В условиях полузасушливого климата и зависимости 
от подземных вод змея, как существо, живущее под землей и вблизи 
водных источников, считалась покровительницей подземных вод 
и источников жизни [Shakiba, 2018]. Этот образ встречается на ке-
рамических изделиях, датируемых концом IV — III тысячелетием до 
нашей эры, что свидетельствует о его древнейшем происхождении 
и важности в культуре региона. Змеи в персидском искусстве симво-
лизируют не только воду и плодородие, но также бессмертие и циклы 
жизни и смерти.

Кроме того, в персидской мифологии и искусстве присутствуют 
мифические змееподобные существа, такие как Симург (Сен-мурва) — 
царь птиц и благой покровитель. В так называемый авестийский 
период Симург выступал в роли проводника душ умерших в загроб-
ном мире, а в Сасанидской Персии символизировал «хварно», то 
есть божественную славу правителей (классик персидской поэзии 
Фирдоуси также представлял Симурга как посредника между мирами 
и «хварно»), как пишет исследователь И. В. Андрущенко [Андрущенко, 
2023, с. 67]. Симург изображается как величественная хищная птица 
с чешуей, змеиным хвостом, крыльями, лапами и головой собаки 
[см.: Тревер, 1937]. Этот образ можно встретить на различных декора-
тивных предметах, включая тарелки и ритуальные изделия, созданные 
персидскими мастерами. Часто они изображали сцену борьбы птицы 
и змеи — такие композиции символизируют борьбу добра со злом или 
света с тьмой. В персидском искусстве птица обычно ассоциируется 
с высшими духовными качествами: мудростью, божественностью 
и бессмертием. Змея же нередко символизирует плодородие, под-
земный мир или негативные силы — зло или хаос.

Взаимодействие птицы и змеи в художественных произведениях 
часто интерпретируется как победа добра над злом или света над 
тьмой. Эти мотивы отражают глубокие философские идеи о борьбе 
противоположностей и гармонии в природе и человеке. В работах 
де Моргана такие сцены приобретают особую выразительность 
благодаря использованию характерных персидских мотивов с их 
динамикой борьбы, контрастами форм и символов. Таким образом, 
изображения змей в керамике мастера не только демонстрируют его 
глубокое погружение в персидскую мифологию и художественные 
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Ил. 3. Мирза Акбар. Рисунок с птицами. Ок. 1840–1870. Бумага, чернила. 34 × 22,2 см. Музей 
Виктории и Альберта, Лондон

Fig. 3. Mirza Akbar. A drawing with birds. Ca. 1840–1870. Ink on paper. 34 × 22.2 cm. Victoria and 
Albert Museum, London

Ил. 4. У. де Морган. Рисунок. Конец XIX века. Синяя и черная отмывки, бумага. 20,5 × 33 см. 
Музей Виктории и Альберта, Лондон

Fig. 4. W. de Morgan. Drawing. The end of the 19th century. Blue and black washes on paper. 
20.5 × 33 cm. Victoria and Albert Museum, London

Ил. 1. У. де Морган. Фрагмент оформления из 
Арабского зала. Ок. 1898. Фаянс, глазурь. Дом-музей 
Лейтона, Лондон. Источник: https://www.rbkc.gov.uk/
museums/de-morgan-collection-leighton-house

Fig. 1. W. de Morgan. A fragment of the decoration from 
the Arab Hall. Ca. 1898. Faience, glaze. Leighton House 
Museum, London. Source: https://www.rbkc.gov.uk/
museums/de-morgan-collection-leighton-house

Ил. 2. Э. де Морган (Пикеринг). Портрет Уильяма 
де Моргана. 1909. Холст, масло. 68,8 × 54,8 см. 
Национальная портретная галерея, Лондон

Fig. 2. E. de Morgan (Pickering). Portrait of William de 
Morgan. 1909. Oil on canvas. 68.8 × 54.8 cm. National 
Portrait Gallery, London
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Ил. 6. У. де Морган. Ваза с белыми 
оленями и деревьями. 1888–1897. 
Фаянс. 26 × 20,8 см. Музей 
Виктории и Альберта, Лондон

Fig. 6. W. de Morgan. Vase with 
white deer and trees. 1888–1897. 
Earthenware. 26 × 20.8 cm. Victoria 
and Albert Museum, London

Ил. 7. Щит-сепар. Иран, XIX в. Сталь, литье, ковка, тауширование 
серебром, гравировка, ткань, шнур, плетение. Д. 61,5 см. 
Государственный музей Востока, Москва

Fig. 7. Shield-separ. Iran, 19th century. Steel, casting, forging, silver taushing, 
engraving, fabric, cord, weaving. D. 61.5 cm. State Museum of Oriental Art, 
Moscow

Ил. 5. Мирза Акбар. Рисунок. Ок. 1840–1870. Бумага, чернила. 21,8 × 73 см. 
Музей Виктории и Альберта, Лондон

Fig. 5. Mirza Akbar. Drawing. Ca. 1840–1870. Ink on paper. 21.8 × 73 cm. Victoria 
and Albert Museum, London
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Ил. 10. У. де Морган. Дизайн блюда с крылатым зверем и змеей. Конец XIX века. Карандаш, 
голубая и коричневая отмывки, бумага. 23,5 × 19,7 см. Музей Виктории и Альберта, Лондон

Fig. 10. W. de Morgan. The design of a dish with a winged beast and a snake. The end of the 19th 
century. Pencil, blue and brown washes on paper. 23.5 × 19.7 cm. Victoria and Albert Museum, 
London

Ил. 8. У. де Морган. Рисунок. 
Конец XIX века. Карандаш, 
полихромная отмывка, бумага. 
46 × 47 см. Музей Виктории 
и Альберта, Лондон

Fig. 8. W. de Morgan. Drawing. The end 
of the 19th century. Pencil, polychrome 
wash on paper. 46 × 47 cm. Victoria and 
Albert Museum, London

Ил. 9. У. де Морган. Рисунок. 
Конец XIX века. Карандаш, сепия, 
бумага. 23,5 × 19,7 см. Музей 
Виктории и Альберта, Лондон

Fig. 9. W. de Morgan. Drawing. The 
end of the 19th century. Pencil, sepia, 
paper. 23.5 × 19.7 cm. Victoria and 
Albert Museum, London
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Abstract. This article discusses the role of William de Morgan (1839–
1917) in the development of the 19th-century English ceramic art, with 
a particular focus on his use of Persian motifs. To further explore this 
topic, the author characterizes the significance of Persian art in in the 
museum collections of Victorian England, as well as the concept of ‘Per-
sian style’ and how it was interpreted by the contemporaries of the Eng-
lish ceramist. Additionally, the article analyses the characteristics of 
W. de Morgan’s figurative and artistic system which was shaped under 
the influence of Persian art collections and studies. The article also ex-
amines zoomorphic motifs such as scenes of birds and snakes fighting 
and fantastical creatures which are typical of Persian art. Through an 
analysis of W. de Morgan’s creative works this article identifies the 
unique features of his use of Persian motifs and distinguishes them from 
those of other regions he studied. As a result, the author has come to the 
conclusion that Persian motifs played a significant role in the expansion 
of artistic boundaries in European decorative arts during the second half 
of the 19th century. This material significantly enhances our understand-
ing of decorative and applied art history of Victorian England and 
W. de Morgan’s artistic development.

Аннотация. В  статье анализируется роль Уильяма де Моргана 
(1839–1917) в  развитии английского керамического искусства 
XIX  века с  акцентом на использовании персидских мотивов. Для 
углубления в тему автор характеризует значение персидского искус-
ства в музейных коллекциях викторианской Англии, а также поня-
тие «персидский стиль» и его интерпретации современниками ан-
глийского керамиста. Кроме того, рассматриваются особенности 
образно-художественной системы У. де Моргана, сформированной 
под влиянием коллекций и  исследований персидского искусства, 
а также зооморфные мотивы, такие как сцены борьбы птиц и змей, 
фантастические существа и символические изображения, характер-
ные исключительно для персидского искусства. Анализ произведе-
ний де Моргана позволил выявить отличия использования персид-
ских мотивов в  его творчестве по сравнению с  изобразительными 
и  эстетическими аспектами других регионов, которые изучал ма-
стер. В итоге автор приходит к выводу, что персидские мотивы спо-
собствовали расширению художественных границ европейского де-
коративного искусства второй половины XIX  века. Материалы 
публикации могут существенно расширить представление об исто-
рии декоративно-прикладного искусства викторианской Англии 
и развитии творчества У. де Моргана.
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Introduction

An interest in Persian art in England began with missions to the court 
of the Safavid Shah Abbas the Great (1588–1629). The brothers Robert 
and Anthony Shirley were the first to introduce the English to Persian 
ceramics, raw silk, clothing, and customs. The fashion for Persian clothing 
is evidenced in a number of artworks, for instance, portraits of Robert and 
Teresa Shirley by Anthony van Dyck (A. van Dyck, Sir Robert Shirley, 1622, 
Petworth House; A. van Dyck, Portrait of Lady Shirley, 1622, Petworth House) 
and an unknown English artist (unknown master, Double portrait of Robert 
Shirley and his wife Theresa, ca. 1624–1627, collection of R. B. Berkeley), 
and portraits of Persian ambassadors sent to Britain. However, due to the 
exponential growth of Persian goods import into Europe, their uniqueness 
was not studied in depth at that time. The European audience was just 
getting acquainted with the mysterious and distant land, which lead to 
exoticization and simplification of interpretations.

The 19th century was marked by methodical collecting, exhibiting, 
and studying of Persian ceramics and textiles, which excited a growing 
interest in Persian culture among scholars, artists, and artisans. They 
studied production techniques and the cultural code of Persia: its literature, 
treatises, and manuscripts. An important step was the founding of the 
South Kensington Museum in 1852 (presently the Victoria and Albert 
Museum) upon the suggestion of Prince Albert, following discussions 
surrounding the 1851 Great Exhibition. The museum started collecting 
Persian art, and currently houses one of the largest and most diverse 
collections of Persian art in the world that contains various art forms 
and covers different historical periods and regions. The idea of collecting 
Persian art belongs to the museum’s first director Henry Cole (1808–1882). 
Between 1871 and 1873, he turned to Robert Murdoch Smith (1835–1900), 
head of the Persian Telegraph Company in Tehran, who had a thorough 
knowledge of Persia. Smith committed himself to the role of agent for 
the acquisition of Persian artworks and handled purchases from 1873 to 
1885. As a result, he succeeded in adding ceramics, metalwork, musical 
instruments, gemstones, embroideries, carpets, paintings, and manuscripts 
to the museum collection. It should be highlighted that manuscripts 

played a major role in the study of Persian art in Britain. Illustrated and 
illuminated manuscripts and albums were obtained from the library of Tipu 
Sultan which had been seized after the battle of Seringapatam (1799), and 
almost all of them dated back to the Safavid period. Manuscripts were also 
collected by Richard Johnson and other travellers and ambassadors. It was 
due to these collections that the English audience discovered Shahnameh, 
Yusuf and Zulaikha, and many other works.

In 1893, the Victoria and Albert Museum acquired the famous Ardabil 
Carpet (1539–1540), a masterpiece of Persian carpet weaving and the 
oldest dated carpet made in the city of Ardabil in northwestern Persia. 
It was examined by William Morris on behalf of the Victoria and Albert 
Museum [Stead, 1974, p. 32–33]. In general, that period enjoyed a growing 
interest in carpet weaving and handicrafts. William Morris was known 
for his passion for Islamic art: he studied Persian literature, illustrated 
manuscripts, and found inspiration for his famous patterns in Persian 
ornaments. Representatives of the Pre-Raphaelites, such as Dante Gabriel 
Rossetti, turned to Persian motifs too.

What also played an important role in the dissemination of Persian 
culture in Victorian everyday life and art, in addition to museum and 
library collections, was the research into ornamentation by the architect 
Owen Jones and the drawings of the Persian architect Mirza Akbar(1). 
Meanwhile, the above-mentioned aspects and personalities have already 
been discussed in publications and monographic studies, whereas the 
creative activity of William de Morgan (1839–1917), English ceramicist 
and pioneering experimenter in pottery, and his appeal to Persian themes 
and imagery have not been studied sufficiently, although the researchers 

(1)	 In 1875, the Victoria and Albert Museum acquired a collection of 238 sketches on paper that 
vary in style and content. They show designs proposed for tilework, stucco, and woodwork, as 
well as architectural groundplans and elevations. Some reflect ancient Persian traditions, while 
others depict contemporary European trends. The sketches were acquired for the museum 
by the architect Caspar Purdon Clark, who later became the director of the Victoria and Albert 
Museum. In 1874–1875, Purdon Clark was in Tehran renovating the British Embassy buildings 
and local master-builders presented him with a series of sketches in appreciation of teaching 
them European building techniques. The two master-builders, Ostad Khodadad and Ostad 
Akbar, explained that the portfolio had belonged to the late Mirza Akbar, a court architect 
active in Tehran at the beginning of the century [Scroll. Mirza Akbar]. However, currently it is 
debated whether there really was such an architect as Mirza Akbar, or the album contains 
works by a group of masters.
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William de Morgan made his first attempts at firing ceramics in 
the early 1870s at his studio in Fitzroy Square, London. However, his 
experiments led to a fire, which forced him to move to a new studio in 
Chelsea in 1872. In 1882, de Morgan moved to Merton Abbey (nearby William 
Morris’s workshops); in 1888 — to Sands Ends, Fulham. Every year from 
the mid‑1890s, in order to maintain his health, he spent time in Italy and 
sent sketches back to England. He produced his last works around 1907, 
and in the decline of years became a successful writer. Thus, based on the 
location of his workshops, there are three creative periods distinguished: 
Chelsea (1872–1882), Merton Abbey (1882–1888) and Fulham (Sands Ends 
pottery) (1888–1907). Each period of de Morgan’s ceramics is characterized 
by distinctive artistic features and production peculiarities. The Chelsea 
period was dominated by floral motifs and pastiche of the medieval 
times; in that period, the master, inspired by Middle Eastern and Persian 
ceramics, began experimenting with glossy glazes. At Merton Abbey, de 
Morgan designed kilns and equipment, striving to increase production 
performance and quality; that period was characterized by sophisticated 
ornamentation and the master’s increasing appeal to Islamic art. During 
the Fulham period, de Morgan’s designs became more ambitious and 
developed into large-scale ceramic panels. Furthermore, William de 
Morgan’s works can be roughly divided into three main groups based on his 
source of inspiration: works inspired by Persian art, works in the Turkish 
Iznik style, and works imitating Hispano-Moorish art. The symmetrical 
motifs on tiles and Islamic pieces were very close to W. Morris’s works as 
well and constituted an essential source of his inspiration.

De Morgan’s contemporaries valued him for his distinctive technique 
of lustreware which will be discussed further in the article. In 1909, 
William de Morgan’s wife, artist Evelyn de Morgan (née Pickering), painted 
portrait of him (National Portrait Gallery, London) holding a lustre vase 
skilfully decorated with bright gold, ruby, and deep dark blue glazes. 
The vase can be considered a symbol of his mastery and innovation in 
ceramics. He spent years studying ancient Persian and Italian techniques 
for creating and perfecting this exotic effect. The pattern heavily borrows 
from Italian majolica and Iznik ware, but contemporaries associated it 
with the ‘Persian style’.

highlight his key role in setting a fashion for the so-called ‘Persian style’ 
in decorative arts and interior design [Art, Trade and Culture, 2016, 
p. 188–189]. Indeed, de Morgan’s ceramics adorned many Victorian 
homes; due to their unique design, they are considered among the most 
recognizable examples of decorative art of the era. The master’s natural 
flair and skill for creating original, elegant patterns and harmonious 
compositions (he created thousands of original designs for tiles, vases, 
and tableware) let him stand out among other ceramicists of the late 19th 

and early 20th centuries. The only research on the reception of Eastern art 
in William de Morgan’s ceramics and designs was published by Guillermo 
Gracia and is dedicated to the influence of Hispano-Moresque, Iznik, and 
Persian traditions on the English master [Gracia, 2020]. However, Gracia 
focuses more on the unique perception of Persia in Victorian England in 
general, without paying attention to de Morgan’s understanding of the 
specific Persian image system.

Therefore, the purpose of this article is to analyse and interpret 
Persian motifs in the work of William de Morgan, as well as to identify 
their influence on his artistic style and compositional solutions. This study 
is intended to provide insight into the cultural and artistic ties between 
Persia and England in the 19th century and to define the role of Persian 
motifs in shaping the artist’s aesthetic and technical perspectives. The 
relevance of this research is due to the increased interest in intercultural 
interactions and receptive mechanisms in art, and the need for a deeper 
understanding of William de Morgan’s contribution to the development of 
decorative and applied arts and their connection with Eastern traditions. 
Furthermore, the material presented in the article will fill the gap in the 
study of William de Morgan’s work and will allow us to trace the Persian, 
Turkish, and Spanish influences in his ceramics.

Periodization of William de Morgan’s work

William de Morgan was a friend and colleague of William Morris; they 
worked together between 1863 and 1872. He was close to the Arts and 
Crafts movement and rejected industrial methods of decorative objects 
production, giving preference to handcrafts. De Morgan created tiles, 
stained glass, and furniture for Morris & Co.
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understood “everything related to Japanese history and culture” [Dufwa, 
1981, p. 197], which led to the merging of form and content, and for a long 
time all Asian art was labelled as Japanese.

So, probably, William de Morgan may also have been influenced by 
the two publications (1887 and 1888) by the French archaeologist Jane 
Dieulafoy, who travelled to Persia, Morocco, and Susa [Dieulafoy, 1887; 
Dieulafoy, 1888], and together with her husband, archaeologist Marcel 
Dieulafoy donated her archaeological finds to the Louvre. The mentioned 
publications disseminated widely thanks to numerous illustrations of 
Persian ceramics, which contributed to the promotion of their designs in 
different countries.

A noteworthy detail is that, in addition to ancient Persian ceramics 
which were already on display at the South Kensington Museum in the 
1870s, the British may also have been familiar with ceramics produced 
in Tehran at that time. The Victoria and Albert Museum houses several 
elaborate panels created for the French composer Alfred Lemaire who 
had lived in Iran since 1868 [Gracia, 2020, p. 65]. The panels imitated the 
complex interior designs of Persian houses. It is likely that de Morgan 
was familiar with this architecture type and borrowed floral motifs such 
as leaves or Persian trees from it [Greenwood, 2007, p. 12]. This can be 
evidenced through a thorough examination of his design for the Arab Hall 
(ca. 1898, Leighton House Museum, London): in the tiles he employed 
an image important for Persian culture — a cypress that embodied light, 
warmth and longevity, and was associated with love.

The mentioned works and events were widely discussed in the press 
and among artistic circles of the period, so de Morgan, who had established 
close contacts with the staff of the Victoria and Albert Museum, was likely 
to be aware of the latest research and acquisitions. More importantly, 
through an in-depth analysis of Persian and Iznik ceramics and a study of 
ancient Persian glaze techniques, de Morgan invented a new lustre glaze 
technique and created outstanding lustreware.

The creation of lustreware: William de Morgan’s technique

The son of a mathematician, William de Morgan had an inquiring mind. 
While studying the properties of coloured glass, he noticed that restricting 
the flow of oxygen in the kiln created a metallic lustre, the opalescent 

On the problem of defining the ‘Persian style’  
in English ceramics of the 19th century

In the Victorian era, the term ‘Persian-style pottery’ referred to pieces that 
belonged to the Persian, Ottoman (Iznik), Syrian, and Egyptian traditions 
[Art, Trade and Culture, 2016, p. 188; Gracia, 2020, p. 56]. Robert Murdoch 
Smith, whom we mentioned in the introduction, played a fundamental 
role in shaping this concept. In 1876, he published the work Persian Art, 
in which he stated his views on the development of Persian art and its 
significance for the world culture. A separate chapter was devoted to 
ceramics — there, he gave a detailed description of six different types of 
Persian pottery, highlighting their chemical composition and decorative 
motifs. According to Smith, it was Persian art that Islamic art as a whole 
owed its refined forms to. He noted that the first Muslims to arrive in 
Persia discovered a civilization with advanced architecture, sculpture, and 
decorative arts, and were fascinated by what they saw. Those advances, 
according to Smith, were then exported, e.g. to Andalusia, and from there 
spread throughout the Muslim world [Smith, 1876, p. 2–4]. Smith also 
emphasized the distinctive character of Persian ceramics which were heavily 
influenced by the arrival of Chinese porcelain via the Silk Road — and so 
was Iznik porcelain. Smith also identified a distinct ‘Persian porcelain’ by 
which he meant faience ware [Smith, 1876, p. 7–17].

Thus, the refined ornamentation of many Muslim countries was linked 
to Persian culture, which was also evident in other works of the period, as 
noted by the researcher Gracia [Gracia, 2020]. Thus, French ceramists Eugène 
Victor Collinot and Adalbert de Beaumont created several collections of 
ornamental designs, including the one entitled Persian Ornament (1880) 
[Collinot, De Beaumont, 1880] which, in addition to Persian ceramic panels, 
employed ceramics copied from Ottoman buildings. Moreover, in the South 
Kensington Museum catalogue of Islamic faience and tiles, many Iznik 
pieces were labelled ‘ceramics in the style of Damascus’ [Fortnum, 1873] — 
a city in the Ottoman Empire whose architecture was often decorated with 
Iznik ceramics. This indicates that in the period under consideration there 
was no clear understanding of terminology and specificity of ornamental 
designs from different countries and regions.

A similar thing happened to the term ‘Japonisme’ coined by the 
collector of Far Eastern art and art critic Philippe Burty. By Japonisme he 
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heat of the kiln oxidized the glaze, leaving only a metallic patina on the 
surface. After cooling, the iridescent patina was carefully polished to 
intensify its shining and give the piece the characteristic metallic effect.

In his tiles and vessels, William de Morgan also used stylized floral 
images in blue, green, and turquoise. Such hues and motifs formed his 
signature style, commonly referred to as ‘Persian’. From 1875, he worked 
primarily with the ‘Persian’ colour palette, limiting himself to red, blue, 
purple, green, and yellow. In his ceramic works, de Morgan employed 
traditional Persian imagery: antelopes, long-horned goats, roses and 
nightingales (gul va bulbul), floral arrangements with birds (gul va morgh), 
snakes, various fantastical birds, the letter waw (و), and islimi. It should 
be highlighted that the depiction of living creatures was typical of 
Persian artworks, in which the aniconism characteristic of Islam was less 
pronounced. Furthermore, English museum collections contained numerous 
examples of pre-Islamic Persian ceramics. These facts distinguish Persian 
ceramics from Iznik ceramics dominated by floral patterns. Furthermore, de 
Morgan himself classified his designs inspired by Ottoman art as Persian.

A variety of sketches by William de Morgan based on Persian ceramics 
have survived which testify to the master’s profound knowledge of 
Persian culture and his commitment to accurate portrayal of its artistic 
characteristics. Some of de Morgan’s drawings are reminiscent of those by 
Mirza Akbar, a mid‑19th-century court architect of Tehran whose works were 
acquired by the South Kensington Museum in 1875 [Carey, 2018, pp. 47–67]. 
A significant portion of the collection comprising 238 sketches is done on 
paper and depicts geometric motifs. The rest of the images feature animals 
such as deer and birds, and a variety of floral compositions — a universal 
range that could easily be reproduced on ceramics.

The importance of the motifs of rose-nightingale  
and torture in the work of William de Morgan

The influence of Mirza Akbar’s works can be seen in de Morgan’s 
watercolours and pencil drawings [Gracia, 2020, p. 65]. De Morgan copied 
Akbar’s drawing of birds positioned symmetrically on either side of stylized 
flowers. Interestingly, birds and flowers were common in de Morgan’s works, 
indeed. The flower-bird motif was extremely widespread in Persia, and 
was classified according to the following categories: gulshan — depiction 

properties of which were reminiscent of the glassware common in the 
Middle East and Renaissance Europe. Inspired by this observation, he 
began experimenting and soon developed the technique of lustreware 
(from the French lustre meaning ‘shine’ and the Latin lustro meaning ‘to 
illuminate’) — ware with a distinctive metallic gloss achieved through 
special processing and firing techniques.

In Muslim culture, lusterware is cherished: the theme of light is given 
a prominent place in the Quran, so ‘luminous’ ceramics symbolized the 
beauty and divine glory awaited by believers in paradise. De Morgan gave 
a detailed description of his method for adding lustre to ceramics in a lecture 
given in 1892 at the Royal Society of London [De Morgan, 1892, p. 756–764]. 
Its text published in Journal of the Society for Arts speaks volumes about 
W. de Morgan’s knowledge of Spanish, Persian, and Ottoman ceramics: 
the master went into detail about techniques and motifs, and shared his 
observations on the cultural connections of the regions.

In 1893, de Morgan also travelled to Egypt where he studied local 
traditions and crafts [Gracia, 2020, p. 62]. Following the trip, he designed 
a project for the establishment of a glazed ceramics factory in Egypt, hoping 
to revive and develop local ceramics with the use of modern technology 
and preserve the rich cultural heritage of the region [De Morgan, 1894]. 
The bulk of documentation for the unfinished project is kept at the British 
Library in London [Gracia, 2020, p. 62](2). It was Thomas Armstrong, artistic 
director of the department of Science and Art of the South Kensington 
Museum, who recommended Willim de Morgan to the Egyptian government. 
Despite his short stay in Egypt — it lasted no more than three weeks — his 
report on the establishment of the Moderna production site contained 
a detailed overview of costs, types of clays, glaze, kilns, etc. [Gracia, 2020, 
p. 62–63].

The technique described by de Morgan implied mixing metal oxides 
such as copper or silver with white clay to which gum arabic was added 
to facilitate processing. Having been glazed, the pieces were then fired at 
low temperatures, and then sawdust was added. When sawdust began to 
ignite, the kiln was turned off and the oxygen supply was blocked, which 
created the so-called reducing atmosphere. Under such conditions, the 

(2)	 The project implementation failed as importing coal was expensive.
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regions. The characteristic features of those images were pectiforms, long 
crescent-shaped horns, and black and brown colours (for example, ceramics 
from Shahr-i Sokhta). Each ancient tribe considered the mountain goat 
a symbol of a natural element. Sometimes it personified rain, because in 
ancient times the moon was associated with rain, and the sun — with heat 
and drought. The horns also resembled a crescent shape. Furthermore, 
in Persian culture, the antelope and goat were the symbols of happiness 
and were depicted on festive tableware. The goat-and-tree motifs were 
particularly common in Persian ceramics; archaeologists classify them into 
the following groups: the goat and the sacred tree (the tree of life), the palm 
tree and the goat, and heraldic animal groups [Bushnell, 2008, p. 65].

The English ceramist imitated the designs of ancient masters, 
outlining the animal figures with laconic lines, simplifying their bodies, 
and enlarging their horns on a dish dated ca. 1880–1885 (Victoria and 
Albert Museum, London). The antelope stands against the tree of life at 
the water’s edge — a typical decoration of Persian lusterware. In another 
sketch, de Morgan merged the image of the goat with vegetation: its fur 
literally mimics leaves, and a flowering branch grows from its tail. It is 
noteworthy that the master incorporated text into the sketch for the dish. 
Persian ceramists included letters in their works, for example in pseudo-
Kufic script used purely for decoration.

In one of his sketches, William de Morgan almost literally copied 
the brown triangular pattern often found in Persian ceramics typical of 
Shahr-i Sokhta. The antelope in de Morgan’s work has boundless energy 
and mobility — this feeling is produced by the sharp, sweeping horns also 
characteristic of ancient Persian ceramics.

Snake motifs in William de Morgan’s drawings and ceramics

In his works William de Morgan frequently depicted snakes — the image 
with rich symbolism and cultural tradition inherent to various peoples 
and eras. Thus, in Persian culture, the snake image takes on multiple 
meanings. Given the semi-arid climate and dependence on groundwater, 
the snake as a creature living underground and near water was considered 
the patron of underground waters and life [Shakiba, 2018]. This image is 
found on ceramics dated the late 4th and 3rd millennia BC, which proves 
its ancient origins and importance in the culture of the region. Snakes in 

of various flowers (roses, irises, dahlias, hyacinths, etc.), gul va bulbul — 
rose and nightingale, and gul va morgh — flowers and birds. Floral motifs 
were particularly common during the Safavid (1501–1722) and Qajar 
(1795–1925) periods. However, their origins go back even further: back in 
the pre-Islamic times and Zoroastrian rituals, and in the Islamic period, 
roses occupied an important place symbolically and in terms of practical 
application in the culture and art of Persia. In Persian mysticism, the rose 
represented perfection, beauty, and grace, while the nightingale symbolized 
the human spirit. Together, they symbolized a loving couple; and love 
could be both earthly and divine, reflecting the soul’s aspiration for unity 
with God [Cowen, 1989, p. 41–43, 56–58]. Such images also give an idea 
of paradisiac gardens described in the Quran with streams and beautiful 
houris [Blair, Bloom, 1991, p. 16–17]. The rise of the bird-and-flower genre 
during the Safavid period is also associated with the popularity of Chinese 
bird-and-flower painting at that time [Sugimura, 1986, p. 104–105].

Additionally, de Morgan borrowed deer images. Deer was common in 
works of ancient Persian art (Amlash and Luristan) — ceramics, metalwork, 
etc. [Grishman, 1964, p. 36, 334]. In Persian culture, the deer has an 
important symbolic meaning, representing grace, nobility, and spirituality. 
It is a recurring motif in art, literature, and folklore, a symbol of renewal 
and life, a messenger from the spiritual world.

The deer also appears in the drawings by Mirza Akbar, for example, in 
animal torture scenes. Similar scenes of a predator attacking a herbivore 
were common in Persia since ancient times (the Achaemenid dynasty) and 
were often found in the 19th-century works of art, for instance, on the sipar 
shield in the State Museum of Oriental Art (Moscow). William de Morgan 
copied this motif too, demonstrating his mastery of line. Scenes of animal 
torture typically signified rebirth in Persian culture — spring rebirth which 
the Persians associated with Nowruz [Kuzmina, 1979, p. 78–80].

Images of antelopes and goats in the works of William de Morgan

A special place in the imagery of de Morgan’s ceramics is given to goats and 
antelopes: he decorated a number of dishes with such images. Ceramics 
with similar images were widespread in central, southeastern, and 
southwestern Persia in the 4th and 3rd millennia BC. Moreover, in ancient 
times, depiction of the goat distinguished the schools of the mentioned 



Художественная культура № 4 2025 455454 Martynova Daria O.

Interpretation of Persian Motifs in the Artworks of William de Morgan
 
﻿

Conclusion

The second half of the 19th century in England was marked by a broad 
interest in Persian art and culture. Collecting, exploring, and promoting 
Persian heritage was of great importance to the Victoria and Albert Museum 
which closely collaborated with experts and artists of the time. In this 
regard, a key role was played by the ceramicist William de Morgan who 
strived to incorporate elements of the Persian artistic tradition into his work. 
Scrutinizing the museum collections, contemporary research and images, he 
developed his own artistic system — the signature style known as ‘Persian’. 
In his works, de Morgan employed distinctive Persian zoomorphic motifs, 
such as scenes of torture, paired images of birds and snakes, fantastical 
creatures, and herbivores, which emphasized the connection to ancient 
Persian culture. These motifs are characteristic of Persian art and differ 
from the borrowed Iznik and Hispano-Moorish features dominated by 
floral ornaments, which proves the artist’s profound knowledge of Persian 
traditions. Therefore, William de Morgan’s work largely contributed to 
the development of the 19th-century English decorative ceramics and the 
promotion of Persian art in Europe.

Persian art symbolize not only water and fertility, but also immortality 
and the cycles of life and death.

Apart from this, Persian mythology and art feature mythical snake-
like creatures, such as the Simurgh — the king of birds and a benevolent 
protector. During the so-called Avestan period, the Simurgh was believed 
to act as a guide for the dead souls in the afterlife, and in the Sasanian 
Empire, it symbolized khvarenah, or the divine glory of rulers (the classic 
Persian poet Ferdowsi also represented the Simurgh as a mediator between 
the worlds and khvarenah), according to researcher I. V. Andrushchenko 
[Andrushchenko, 2023, p. 67]. The Simurgh is depicted as a majestic bird 
of prey, scaly, with a snake’s tail, wings, paws, and a dog’s head [Trever, 
1937]. This image can be found on various decorative objects, including 
dishes and ritual objects created by Persian artisans. They often depicted 
scenes of the bird and the snake fighting — such compositions symbolize 
the struggle between good and evil or light and darkness. In Persian art, the 
bird is usually associated with higher spiritual qualities: wisdom, divinity, 
and immortality. The snake, on the other hand, often symbolizes fertility, 
the underworld, or negative forces — evil or chaos.

The interaction of birds and snakes in artwork is often interpreted as 
the victory of good over evil or light over darkness. Such motifs reflect deep 
philosophical thought on the struggle of opposites and the harmony of 
nature and humanity. In William de Morgan’s works, such scenes become 
particularly expressive through the use of characteristic Persian motifs 
that include dynamic struggle and contrasting forms and symbols. Thus, 
not only do the images of snakes in his ceramics demonstrate his deep 
knowledge of Persian mythology and artistic traditions, but they also serve 
as universal symbols of the struggle between the opposites.

Generally, William de Morgan’s appeal to snake imagery reflects his 
desire to convey the complex system of Persian mythological meanings by 
means of decorative art. It can be concluded that his study of Persian art 
provided a zoomorphic range that could not be easily found in either Iznik 
or Hispano-Moresque ceramics where aniconism was more pronounced 
[Gracia, 2020, p. 68]. Furthermore, the ceramist appeared to have carefully 
studied floral patterns from Mirza Akbar’s works and the surviving ceramic 
examples in the South Kensington Museum, and developed dozens of 
patterns for tiles and ceramic ware with floral designs.
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